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GIP  
Initiative pour un développement durable de Chantilly 





Un site d’exception pour vos 
événements 
 

Au cœur de l’un des plus beaux 
hippodromes du monde. Idéal pour 
organiser tout type d’événements : 
séminaires, conventions, journées 
d’étude, lancements de produits, 
banquets, soirées dansantes, 
expositions, salons, défilés de mode, 
prises de vues, tournages de films, 
réceptions privées, mariages… 

An exceptional site  for your events 
 

At the heart of one of the most 
beautiful racecourses in the world. 
Ideal for organizing all types of events: 
seminars and lectures, conventions, 
days for study, product launches, 
banquets, balls and formal soirees, 
exhibitions, fashion shows, film and 
photo shoots, private receptions, 
marriages… 
 



Le cœur du galop français y bat depuis 
plus de 150 ans 
 

Sous le patronage du duc d’Orléans, le 
15 mai 1834, ont lieu les premières 
courses de chevaux. Le “Prix du Jockey 
Club” est créé en 1836, le “Prix de 
Diane” en 1843. Inauguré le 28 mai 
2004, le Domaine de l’Hippodrome de 
Chantilly, situé face au Château et aux 
Grandes Écuries, allie tradition et 
modernité tout en respectant 
l’architecture de la grande tribune 
datant de la fin du XIXème siècle. 

The heart of the French gallop has beaten 
here for more than 150 years 
 

Under the benefaction of the Duc 
d’Orléans, the first horse races took place 
May 15th, 1834. The “Prix du Jockey Club” 
was created in 1836, and the “Prix de 
Diane” in 1843. Inaugurated May 28, 
2004, the Domain of the Hippodrome of 
Chantilly, situated facing the Castle and 
Grand Stables, allies tradition and 
modernity all while respecting the 
architecture of the grand tribute which 
dates from the end of the 19th century. 



Le plus classique des hippodromes français 
Nulle part ailleurs un champ de course n’est bordé par un château fantastique, parmi les monuments 
préférés des Français, et un bâtiment aussi majestueux et imposant que les Grandes Écuries des 
princes de Condé, le tout en bordure de forêt…  
Il se trouve aussi que c’est à Chantilly qu’ont lieu deux des plus prestigieuses épreuves du 
programme de France Galop, à savoir le Prix du Jockey-Club (depuis 1836) et le Prix de Diane 
Longines (depuis 1843), devenu au fil du temps un symbole de l’élégance et de la féminité qui 
subsiste aujourd’hui. En 1998, un Groupement d'intérêt public appelé "Initiative pour un 
Développement Durable de Chantilly" est crée pour administrer le site.  

The most classic of French Racecourses 
No other racetrack is bordered by a fairy-tale château that is among the most popular historical monuments in 
France, together with a building as majestic and imposing as the Great Stables of the Princes de Condé, all 
surrounded by forest.  
It is also at Chantilly that two of the most prestigious races in the France Galop calendar are held, namely the Prix du 
Jockey-Club (since 1836) and the Prix de Diane Longines (since 1843). Over time the latter has become a symbol of 
elegance and femininity, traits that persist to the present day. In 1998, a Public Interest Grouping called "Chantilly 
Sustainable Development Initiative" was created to administer the site. 



Salon du Jockey Club 
The Jockey Club Room 

45m² - 15 20 40 - - 50 Oui/Yes 

An intimate living room with wood paneling 
 

The Prix du Jockey Club is one of the legendary Chantilly 
races, along with the Prix de Diane. This race is one of the 
most selective of the season and rewards the fastest 
thoroughbred each year. This lounge, located on the ground 
floor of the grandstand, will be the meeting place for your 
horse racing meetings. 
 

Practical information : 
A ground floor reception area. 
A terrace accessible from the room. 

Un salon intime agrémenté de boiserie  
 

Le prix du Jockey Club est l’une des courses mythiques de 
Chantilly, avec le prix de Diane. Cette épreuve est l'une des 
plus sélectives de la saison et récompense chaque année le 
pur-sang le plus rapide. Ce salon, situé au rez-de-chaussée de 
la grande tribune, sera le rendez-vous de vos réunions 
hippiques. 
 

Infos pratiques : 
Un espace accueil au rez-de-chaussée, 
Une terrasse accessible depuis le salon. 



Terrasse Nord 
The North Terrace 

+600m² - - - - - - +1 200 Oui/Yes 

A panorama of the princely town of Chantilly 
 

The terrace offers a 360 ° view of the Domain and the city of 
Chantilly. This space allows you to organize a product launch, 
a cocktail or a point of view for a fireworks display fired from 
the central lawn. 
 

Practical information : 
An accessible terrace with vehicles. 
A unique view of the Chantilly Domain.  

Un panorama de la ville princière de Chantilly  
 

La terrasse offre une vue à 360° sur le Domaine et la ville de 
Chantilly. Cet espace permet d’organiser un lancement de 
produit, un cocktail ou un point de vue pour un feu d’artifice 
tiré depuis la pelouse centrale.  
 

Infos pratiques : 
Une terrasse accessible avec des véhicules. 
Une vue unique sur le Domaine de Chantilly.  



Grand Hall 
The Great Hall 

580m² - 60 - 200 - 450 700 Oui/Yes 

Horse event combining tradition and modernity 
 

This room occupies the ground floor of the grandstand 
designed in 1881 by Honoré Daumet, architect of the rebuilt 
Château de Chantilly. The combination of 19th century 
architecture and the contemporary extension makes this a 
perfect space for weddings, lunches, dinners, meetings and 
exhibitions. 
 

Practical information : 
A reception and a catering office is available for the event. 

Événement hippique alliant  tradition et modernité 
 

Cette salle est située au rez-de-chaussée de la grande tribune, 
construite par Honoré Daumet, architecte du Château de 
Chantilly en 1881. Cadre idéal, à travers l’architecture du XIXe 
siècle et la modernité de l’extension contemporaine,  pour vos 
mariages, déjeuners, dîners, réunions et salons. 
 
 

Infos pratiques : 
Un espace accueil et un office traiteur mis à disposition pour l’événement.  



Terrasse Sud 
The South Terrace 

+2 100m² - - - - - - - Oui/Yes 

At the foot of one of the most beautiful racecourses 
 

This green space will welcome your cocktails in the early 
evening. This place is usually the point of view of the bettors 
on the presentation round, before the races. 
 

Practical information : 
An accessible terrace with vehicles. 

Au pied de l’un des plus beaux hippodromes 
 

Cet espace au vert accueillera vos cocktails en début de soirée. 
Ce lieu est habituellement le point de vue des parieurs sur le 
rond de présentation, avant les courses.  
 

Infos pratiques : 
Une terrasse accessible avec des véhicules. 



Salon des Propriétaires 
The Owners Room 

185m² - - - - - - 120 Oui/Yes 

Become owner for an evening 
 

This lounge is the space dedicated to owners on race days. 
This furnished space with a bar will welcome you for your 
unique moments: cocktail, birthday ... 
 

Practical information : 
A ground floor reception area with elevator access.  
An accessible terrace with a unique view of the Chantilly Domain. Tables 
and chairs are included.  

Devenez propriétaire pour une soirée 
 

Ce salon est l’espace dédié aux propriétaires les jours de 
courses. Cet espace aménagé et disposant d’un bar vous 
recevra pour vos instants uniques : cocktail,  anniversaire… 
 

Infos pratiques : 
Un espace accueil au rez-de-chaussée avec un accès par ascenseur, 
Une terrasse accessible, avec une vue unique sur le Domaine de Chantilly. 
Mobilier (tables et chaises) inclus. 



Salon de Presse 
The Press Room 

65m² - 20 - 40 - - 80 Oui/Yes 

The writing room 
 

It’s a place that has caused a lot of ink to flow and for good 
reason, it welcomes journalists during the major Chantilly 
races. The living room located on the 1st floor of the 
grandstand, has a large terrace and a view of the presentation 
circle. 
 

Practical information : 
A ground floor reception area with elevator access.  
An accessible terrace. 

Le salon des écrits 
 

C’est un lieu qui fait couler beaucoup d’encre et pour cause, il 
accueille les journalistes durant les grandes courses de 
Chantilly. Le salon situé au 1er étage de la grande tribune 
dispose d’une grande terrasse et d’une vue sur le rond de 
présentation.  
 

Infos pratiques : 
Un espace accueil au rez-de-chaussée avec un accès par ascenseur, 
Une terrasse accessible. 



Salon Sicambre 
The Sicambre Room 

195m² - 60 - 130 - 120 180 Oui/Yes 

A welcoming and sociable meeting room  
 

Sicambre was a French thoroughbred champion racehorse 
(winner of the Prix du Jockey Club and Grand Prix de Paris in 
1951) and grandsire of Sea-Bird, one of the most famous 
racehorses of the 20th century. The Sicambre room is fully 
equipped for meetings, training sessions and race day drinks 
parties  
 

Practical information : 
A ground floor reception area with elevator access.  
An accessible terrace with a unique view of the Chantilly Domain. Tables 
and chairs are included (please ask for the inventory). 

Un salon chaleureux et conviviale 
 

Sicambre était un champion, pur sang français (Prix du Jockey 
Club et le Grand Prix de Paris en 1951) et grand-père de Sea 
Bird, l'un des chevaux de course les plus célèbres du XXe 

siècle. Découvrez ce salon équipé pour vos réunions,  vos 
formations et cocktails hippiques. 
 
 

Infos pratiques : 
Un espace accueil au rez-de-chaussée avec un accès par ascenseur, 
Une terrasse accessible, avec une vue unique sur le Domaine de Chantilly. 
Mobilier (tables et chaises) inclus – inventaire sur demande. 



Les Balances 
The Scales Room 

290m² - - - 220 - 230 300 Oui/Yes 

A modern space with multiple possibilities 
 

Completed in 2007, this uncompromisingly contemporary 
building boasts a bright meeting room and two terraces. The 
views of the racecourse stables and Committee Tower will 
bring a completely new and original atmosphere to your 
events.  
 

Practical information : 
A catering office is available for the event..  
A large terrace equivalent in size to the room itself is available on the 
second floor. 

Un espace moderne aux multiples possibilités 
 

Achevé en 2007, ce bâtiment résolument moderne dispose 
d’un salon lumineux et de deux terrasses. La vue sur les 
écuries de l’Hippodrome et la Tour du Comité, donnera une 
ambiance résolument originale à vos événements. 
 

Infos pratiques : 
Une office traiteur mise à disposition pour l’événement.  
Une grande terrasse est disponible au 2ème étage du bâtiment, d’une 
surface égale au salon.  



Restaurant Panoramique  
The Panoramic Restaurant 

285m² - 80 - - - 180 300 Oui/Yes 

Room with a breathtaking view of the Great Stables and the 
Château de Chantilly 
 

This uncompromisingly unique room with its alliance of 19th 
and 21st century details and decorative style makes it ideal for 
lunches, dinners and product launches.  
 

Practical information : 
A catering office is available for the event. Tables and chairs are included 
(please ask for the inventory). 

Un salon avec une vue imprenable sur les Grandes Écuries et le 
Château de Chantilly 
 

L’alliance des décors du XIXe et du XXIe siècle pour ce salon 
résolument unique sera le théâtre de vos déjeuners, dîners et 
lancements de produit. 
 

Infos pratiques : 
Un office traiteur mis à disposition pour l’événement.  Mobilier (tables et 
chaises) inclus – inventaire sur demande. 



Salon Panoramique 
The Panoramic Room 

105m² - 30 40 60 - 60 110 Oui/Yes 

An intimate and discreet space  
 

This room on the second floor of the grandstand will host your 
management committee meetings at the heart of one of 
France’s most beautiful racecourses. The balcony gives you a 
perfect view of the parade ring where the horses are 
presented to the public before the start of the race.  
 

Practical information : 
A ground floor reception area with elevator access.  
Tables and chairs are included (please ask for the inventory). 

Un espace  intime et discret 
 

Cette salle, située au 2ème étage de la Grande Tribune, 
accueillera vos comités de direction au cœur d’un des plus 
beaux hippodromes de France. Le balcon vous permettra de 
profiter de la vue sur le rond de présentation, lieu où les 
chevaux sont présentés au public avant le départ. 
 

Infos pratiques : 
Un espace accueil au rez-de-chaussée avec un accès par ascenseur. 
Mobilier (tables et chaises) inclus – inventaire sur demande. 
 



Grande Tribune 
The Grandstand 

- - - - 2 300 - - - Oui/Yes 

19th century architecture 
 

The Duke of Aumale, had two new Anglo-Norman style 
galleries built in 1847 by his architect Jean-Louis Victor 
Grisart. These are rebuilt by Honoré Daumet, architect of the 
Château de Chantilly in 1881. These covered bleachers have 
retained all the charm of this period. 
 

Practical information : 
A reception area on the ground floor with access to the toilets. 
An accessible terrace with a unique view of the Chantilly Domain. 

Une architecture du XIXe  siècle 
 

Le duc d'Aumale fait édifier deux nouvelles tribunes de style 
anglo-normand en 1847 par son architecte Jean-Louis Victor 
Grisart. Celles-ci sont reconstruites par Honoré Daumet, 
architecte du château de Chantilly en 1881. Ces gradins 
couverts ont gardé tout le charme de cette époque.  
 

Infos pratiques : 
Un espace accueil au rez-de-chaussée avec un accès aux toilettes. 
Une vue unique sur le Domaine de Chantilly.  



Pelouse Panoramique 
The Panoramic Lawn 

1 000m² - - - - - - - Oui/Yes 

The unique perspective on the Château de Chantilly 
 

This lawn is located on the side of the grandstand of the 
Hippodrome and has one of the most beautiful views of the 
Domaine de Chantilly. This space will be limited only by your 
imagination ... 
 

Practical information : 
This space allows the assembly of custom-made structure. 

La perspective unique sur le Château de Chantilly 
 

Cette pelouse est située sur le côté de la grande tribune de 
l’Hippodrome et dispose d’une des plus belles vues du 
Domaine de Chantilly. Cet espace n’aura de limite que votre 
imagination… 
 

Infos pratiques : 
Cet espace permet le montage de structure sur mesure. 



40 hectares de pelouses / 40 hectares of lawn  

Pelouse centrale et Parkings  
The Central Lawn and Parking 

A unique location surrounded by the Racecourse, Great 
Stables and Castle of Chantilly 
 

A 40-hectare space at the heart of the Domaine de Chantilly,: 
perfect for sports events, show jumping, structures, outdoor 
film screenings, concerts, etc. 

Un emplacement privilégié, entouré de l’Hippodrome, des 
Grandes Écuries et du Château de Chantilly 
 

Un espace de 40 hectares au cœur du Domaine de Chantilly, 
permettant toutes les configurations : événements sportifs, 
jumpings, montage de structures, projections cinéma en plein 
air, concerts … 
 

Parking 
 

Voitures / Cars 
 

Bus 

P1 
 

500 
 

20 

P2a 
 

700 
 
- 

P2b 
 

300 
 

30 

P3 
 

600 
 
- 

PP 
 

300 
 

30 

P4 
 

150 
 
- 

P5 
 

150 
 
- 

Pelouse 
 

1 300 
 
- 



64,00€ HT/personne 

Plans  
The Maps 

Rez-de-Chaussée / Ground floor 

Deuxième Etage / Second floor 
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1. Hall d’accueil / The lobby 
2. Espace Annexe (Office traiteur) / The annex space (The Cctering Oofice) 
3. Hall escalier Est  / The East stair hall 
4. Grand Hall/ The Great Hall 
5. Hall escalier Ouest / The West stair hall 
6. Salon du Jockey Club / The Jockey Club Room 
7. Terrasse / The Terrace 

1. Salon Sicambre /The Sicambre room 
2. Hall escalier Est / The East stair hall 
3. Salon Presse / The Press Room 
4. Hall escalier Ouest / The West stair hall 
5. Salon des Propriétaires / The Owners Room 
6. Terrasse / The Terrace 
Les Balances (Bâtiment annexe) /  The Scales (annex building) 
1. Salon Les Balances / The Scales Room 
2. Terrasse Les Balances  / The Scales terrace 
3. Office traiteur / The Catering Office 

2 

1. Salon Panoramique / The Panoramic Room 
2. Hall escalier Est / The East stair hall 
3. Office traiteur / The Catering Office 
4. Restaurant Panoramique/ The Panoramic Restaurant 
5. Hall escalier Ouest / The West stair hall 

5 2 

Premier Etage / First floor 
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Lieux et Offres 
Venues and Offers 

PLACES, STORIES, A DOMAIN 
 

The Domaine de Chantilly has a variety of places to meet the 
highest demands. Discover our brochures Park, Great Stables 
and  Castle to organize your events. 
 
 

ALL INCLUSIVE OFFERS 
 

Our offer includes the organization of equestrian shows, visits 
of the Condé Museum (second collection of old paintings 
after the Louvre), the Horse Museum, and temporary 
exhibitions as well as working days . 

DES LIEUX, DES HISTOIRES, UN DOMAINE 
 

Le Domaine de Chantilly dispose de lieux variés permettant de 
répondre aux plus grandes exigences. Découvrez nos brochures 
Parc, Grandes Écuries et Château pour l’organisation de vos 
événements. 
 

DES OFFRES CLÉS EN MAIN 
 

Nous proposons des offres permettant d’organiser spectacles 
équestres, visites du Musée Condé (seconde collection de 
peintures anciennes après le Louvre), du Musée du Cheval et 
des expositions temporaires ainsi que des journées d’études. 

https://www.calameo.com/books/005769955323242c815dc
https://www.calameo.com/books/0057699551441f609456a
https://www.calameo.com/books/00576995571c8e1bf7af6
https://www.google.fr/url?sa=i&url=https://fr.123rf.com/photo_96569769_ic%C3%B4ne-de-vecteur-de-clic-de-main-pointeur-de-curseur-isol%C3%A9-sur-fond-uni.html&psig=AOvVaw2Z0jJidIA7_Achpf7owTGy&ust=1603974924998000&source=images&cd=vfe&ved=0CAIQjRxqFwoTCICYp7Om1-wCFQAAAAAdAAAAABBT
https://www.google.fr/url?sa=i&url=https://fr.123rf.com/photo_96569769_ic%C3%B4ne-de-vecteur-de-clic-de-main-pointeur-de-curseur-isol%C3%A9-sur-fond-uni.html&psig=AOvVaw2Z0jJidIA7_Achpf7owTGy&ust=1603974924998000&source=images&cd=vfe&ved=0CAIQjRxqFwoTCICYp7Om1-wCFQAAAAAdAAAAABBT
https://www.calameo.com/accounts/5769955
https://www.calameo.com/accounts/5769955
https://www.calameo.com/accounts/5769955


Accès  
Access 

Hippodrome  
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https://www.google.fr/url?sa=i&rct=j&q=&esrc=s&source=images&cd=&ved=2ahUKEwj_7Oy8trbhAhXBYVAKHT8qDU4QjRx6BAgBEAU&url=https://www.belgoshop.com/fr/drapeau-francais-200-x-150-cm.html&psig=AOvVaw1u4uMAbWCmqtDzIu_U10_k&ust=1554466858354079


Domaine de Chantilly 
 

Département événementiel 
7, rue du Connétable - 60500 Chantilly 

 
Tél. : +33 (0)3 44 27 31 70 

evenementiel@domainedechantilly.com 
  

www. domainedechantilly.com/fr/privatisations 
www.domainedechantilly.com/en/private-events 
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